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NL 3 Verklaring van 
overeenstemming
Prowise B.V.
Luchthavenweg 1b 
6021 PX Budel 
Nederland

Verklaart hierbij geheel op eigen ver-
antwoordelijkheid dat het product: 
Prowise Magic Remote met product-
nummer: PW.3.15000.0161

waarop deze verklaring van toepas-
sing is, voldoet aan de fundamentele 
gezondheids- en veiligheidsvoor-
schriften van de volgende Europese 
richtlijnen:

 • EMC-Richtlijn 2014/30/EU
 • RED-Richtlijn 2014/53/EU
 • RoHS-Richtlijn 2011/65/EU 

En, indien van toepassing, dat dit pro-
duct in overeenstemming is met de 
volgende geharmoniseerde normen 
of delen van deze normen:

FR 3 Déclaration 
de Conformité
Prowise B.V.
Luchthavenweg 1b 
NL-6021 PX Budel 
Pays-Bas

Déclare par la présente et sous son 
entière responsabilité que le produit: 
Télécommande Prowise Magic avec 
la référence : PW.3.15000.0161

auquel s‘applique la présente 
déclaration, satisfait aux exigences 
fondamentales en matière de 
santé et de sécurité des directives 
européennes suivantes :

 • Directive CEM 2014/30/EU
 • Directive RED 2014/53/EU
 • Directive ROHS 2011/65/EU 

Et, le cas échéant, qu‘il répond aux 
normes harmonisées suivantes ou à 
des parties de ces normes:

FR 2 Recyclage et évacuation
Les déchets électriques et électroniques doivent être éliminés 
correctement afi n de minimiser l‘impact sur l‘environnement et favoriser 
une économie circulaire. Veillez à ce que l‘appareil ne soit pas jeté avec les 
autres ordures ménagères. Pour toute question sur l‘élimination correcte
de ce produit, contactez Prowise ou un partenaire certifi é.

EMBALLAGE L‘appareil est emballé pour éviter tout dommage 
de transport. L‘emballage est constitué de ressources pouvant 
être réutilisées ou recyclées.

APPAREIL En fi n de vie utile de l‘appareil, celui-ci ne doit pas 
être jeté avec les autres ordures ménagères.
Renseignez-vous sur les méthodes d‘élimination responsables
et respectueuses de l‘environnement.

PILES Les piles usées ou défectueuses ne doivent pas être 
jetées avec les autres ordures ménagères. Déposez-les dans un 
point de collecte de piles vides pour qu‘elles soient recyclées. 
La télécommande utilise des piles 1,5 V AAA.

NL 2 Recycling en verwijdering
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur dient correct 
te worden afgevoerd om milieuschade te beperken en bij te dragen 
aan de circulaire economie. Zorg ervoor dat het apparaat niet bij het 
huishoudafval terechtkomt. Neem voor vragen over de correcte
verwijdering contact op met Prowise of een gecertifi ceerde partner.

VERPAKKING Het apparaat is verpakt om transportschade te 
voorkomen. De verpakking bestaat uit bronnen die kunnen 
worden hergebruikt of gerecycled.

APPARAAT Gooi het apparaat niet weg bij het huishoudelijk 
afval aan het einde van de levensduur. Vraag naar de 
mogelijkheden voor een milieuvriendelijke en verantwoorde
verwijderingsmethode.

BATTERIJEN Lege of kapotte batterijen horen niet bij het 
huishoudelijk afval. Breng ze naar een inzamelpunt voor lege batterijen 
zodat deze kunnen worden gerecycled. De afstandsbediening gebruikt 
1,5V AAA-batterijen.empty batteries so they can be recycled.

REMARQUE À PROPOS DES RÈGLES FCC: Veuillez noter que tout changement ou toute 
modifi cation non expressément approuvé(e) par la partie responsable de la conformité peut 
annuler l‘autorité de l‘utilisateur à utiliser l‘équipement.
Ce produit est conforme à la partie 15 des lois FCC. Le fonctionnement est sujet aux deux 
conditions ci-après :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d‘interférences nuisibles ;
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui
peuvent causer un fonctionnement indésirable.

DÉCLARATIONS IC: Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applica-
bles aux appareils
radioexempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

OPMERKING OVER FCC: Houd er rekening mee dat wijzigingen of aanpassingen die niet 
vooraf zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, het recht 
van de gebruiker om het apparaat te gebruiken teniet kunnen doen.
Het apparaat voldoen aan Part 15 van de FCC-regels. Bediening dient aan de volgende 
voorwaarden te voldoen:
(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en 
(2)  Dit apparaat dient alle soorten interferentie te accepteren, inclusief interferentie die 

ongewenste bediening veroorzaakt.

International certifi cation / International certifi cation: 

FCC - 47 CFR Part 15,Subpart C 15.247

IC - RSS-247 Issue 2,February 2017
IC - RSS-Gen Issue 5 Amendment 2 (February 2021).

European Certifi cation / European Certifi cation: 

CE: EMC - RED
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NL 1.1.1 Overzicht
1 Aan-uitknop*

2 Menu 

3 Navigatieknop - Omhoog

4 Navigatieknop - Links 

5 Navigatieknop - Rechts 

6 Navigatieknop - Omlaag

7 Bevestig selectie 

8 Zwart scherm* 

9 Terug 

10 Touchfunctie aan/uit 

11 Volume - Harder 

12 Volume - Zacgter 

13 Dempen 

14 Air Mouse functie* 

15 Vergrootglas* 

16 Spotlight* 

* Scan de QR-code op de achterkant 
van deze QSG voor meer informatie

NL 1.1.2 
Batterijen vervangen
Voordat u de afstandsbediening voor 
het eerst gebruikt, moet u de twee 
(1,5V AAA) batterijen plaatsen. Zodra de 
batterijen bijna leeg zijn en de afstands-
bediening niet meer goed werkt, moet 
u de batterijen vervangen. Dit doet u 
als volgt:

1. Verwijder voorzichtig de afdekplaat 
aan de achterkant van de afstands-
bediening.

2. Plaats de twee batterijen (1,5 V, AAA) 
in de afstandsbediening.

3. Plaats ze met de positieve en negatie-
ve polen zoals aangegeven door de 
(+) en (-) tekens in het batterijvak.

4. Sluit het batterijvak weer door de af-
dekplaat voorzichtig terug te plaatsen.

NL 1.1.3 Koppelen
Voordat u de Prowise Magic af-
standsbediening kunt gebruiken, 
dient u deze eerst met de Prowi-
se Touchscreen te koppelen. Dit 
doet u als volgt:
• Klik tegelijkertijd op de knop-

pen Terug en OK.
• De afstandsbediening maakt 

nu automatisch verbinding 
met het scherm.

NL 1.1.4 Gebruik van de knoppen (14, 15, 16)
Let op: wanneer de knoppen op de afstandsbediening zijn geactiveerd (air mouse, 
zaklamp, vergrootglas), wordt de touchfunctie van het scherm uitgeschakeld. Het is 
ook niet mogelijk om de muis van een andere computer of touchinput tegelijkertijd 
te gebruiken. 

FR 1.1.4 Utilisation des touches distantes (14, 15, 16)
Veuillez noter que la fonction tactile de l‘écran est désactivée quand les touches distantes 
sont activées (souris aérienne, projecteur, loupe). Il n‘est pas non plus possible d‘utiliser 
simultanément une autre souris d‘ordinateur ou toute autre saisie tactile. 

FR 1.1.3 Jumelage
Avant toute utilisation de la télé-
commande Prowise Magic, celle-ci 
doit être jumelée avec l‘écran tactile 
Prowise. Procédez comme suit :
• Appuyez simultanément sur les 

touches Retour et OK.
• La télécommande se connecte 

automatiquement à l‘écran.

FR 1.1.2 
Remplacement des piles
Vous devez insérer les deux piles (1,5 V 
AAA) avant d‘utiliser la télécommande pour 
la première fois. Remplacez les piles dès 
que les piles sont faibles et que la télécom-
mande ne fonctionne plus correctement. 
Procédez comme suit :

1. Retirez avec précaution le couvercle à 
l‘arrière de la télécommande.

2. Insérez les deux piles (1,5 V, AAA) dans 
la télécommande.

3. Faites coïncider les pôles positif et 
négatif avec les signes (+) et (-) du 
compartiment à piles.

4. Refermez le compartiment à piles en 
replaçant le couvercle avec précaution.

FR 1.1.1 Aperçu général
1 Alimentation *

2 Menu 

3 Navigation – Haut

4 Navigation –  Gauche 

5 Navigation –  Droite 

6 Navigation –  Bas 

7 Confi rmer la sélection 

8 Écran vierge* 

9 Retour 

10 Désactiver / activer la fonction 
tactile de l’écran tactile 

11 Hausse du volume 

12 Baisse du volume 

13 Silence  

14 Fonction Souris aérienne* 

15 Loupe* 

16 Projecteur * 

* Scanner le code QR au dos de ce 
QSG pour plus d’informations

AVERTISSEMENT ! 
Retirez aussi vite que 
possible de la télécommande 

toute pile présentant des fuites. 
Ensuite, lavez-vous soigneusement 
les mains. Les produits chimiques 
s‘échappant de piles sont toxiques et 
ne doivent jamais entrer en contact 
avec la bouche, la peau ou les yeux. 

LET OP!  
De Prowise Magic 
afstandsbediening 

is niet compatibel met alle 
Prowise Touchscreens.

ATTENTION !  
La télécommande 
Prowise Magic n‘est pas 

compatible avec tous les écrans 
tactiles Prowise.

ATTENTION !  
Utilisez uniquement des piles 
AAA de 1,5 V. Insérez-les 

comme indiqué dans les instructions 
de la télécommande. 

WAARSCHUWING! 
Verwijder eventuele 
lekkende batterijen zo snel 

mogelijk uit de afstandsbediening. 
Was jouw handen daarna grondig. 
De lekkende chemicaliën zijn giftig 
en mogen nooit in contact komen 
met de mond, huid of ogen. 

LET OP!  
Gebruik alleen 1,5 V AAA-
batterijen. Plaats ze zoals 

getoond in de instructies op de 
afstandsbediening. 

NL 1.2 Specifi caties
Radiofrequentie en stroom

Frequentiebereik 2402 tot 2483,5 MHz

Uitgangsvermogen (Max.) 5 dBm

Technische specifi caties

Gewicht 62,8 g (excl. batterijen)

Garantie 1 jaar standaard garantie

Werkspanning 3 V DC AAA x 2

Werkstroom >5 mA 

Stand-by-stroom <15 μA

Bediening op afstand 10 m (aanbevolen) tot 30m (zonder barrières) 

Milieu

Bedrijfstemperatuur 0°C tot 40°C

IP-classifi catie IP20

FR 1.2 1 Caractéristiques
Fréquence radio & puissance

Frequenzbereich 2402 bis 2483,5 MHz

Ausgangsleistung (Max.) 5 dBm

Caractéristiques techniques

Gewicht 62,8 g (ohne Batterien)

Garantie 1 Jahr Standardgarantie

Betriebsspannung 3 V DC AAA x 2

Betriebsstrom > 5 mA 

Ruhestrom <15 μA

Reichweite der 
Fernbedienung

10 m (empfohlen) bis zu 30 m 
(frei von Hindernissen)

Environnement

Betriebstemperatur 0°C bis 40°C

IP-Schutzklasse IP20


